Kupní smlouva [č.: ........./......]
uzavřená dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v aktuálním znění (dále jen „OZ“)
Smluvní strany
Ústav jaderné fyziky AV ČR, v. v. i.
se sídlem: Husinec - Řež č. p. 130, 250 68, Česká republika
datová schránka: t8xmzqw
IČO: 61389005
DIČ: CZ61389005
zapsaná v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy České republiky
zastoupená: Ing. Ondřejem Svobodou, Ph.D., ředitelem

(dále jen „Kupující“)

a

[DOPLNIT]
se sídlem [DOPLNIT]
datová schránka: [DOPLNIT]
IČO: [DOPLNIT]
DIČ: [DOPLNIT]
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [DOPLNIT] soudem v [DOPLNIT] 
zastoupená [DOPLNIT], [funkce]

Bankovní spojení, číslo účtu: [DOPLNIT]

(dále jen „Prodávající“)

(Kupující a Prodávající dále společně jen „Smluvní strany“ nebo každý z nich samostatně jen „Smluvní strana“).

uzavírají dnešního dne, měsíce a roku tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva“).

Úvodní ujednání
Prodávající se stal vítězem zadávacího řízení vyhlášeného Kupujícím dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“) na veřejnou zakázku na dodávky s názvem „Platforma pro HADES“ zadávanou v otevřeném řízení v nadlimitním režimu (dále jen „Zadávací řízení“ a „Veřejná zakázka“).
Prodávající bere na vědomí, že Kupující považuje účast Prodávajícího ve Veřejné zakázce při splnění kvalifikačních předpokladů za potvrzení skutečnosti, že Prodávající je ve smyslu ustanovení § 5 odst. 1 OZ schopen při plnění této Smlouvy jednat se znalostí a pečlivostí, která je s jeho povoláním nebo stavem spojena, s tím, že případné jeho jednání bez této odborné péče půjde k jeho tíži. Prodávající nesmí svou kvalitu odborníka ani své hospodářské postavení zneužít k vytváření nebo k využití závislosti slabší strany a k dosažení zřejmé a nedůvodné nerovnováhy ve vzájemných právech a povinnostech Smluvních stran.
Výchozími podklady pro dodání předmětu plnění dle této Smlouvy jsou rovněž: 
0. Technická specifikace (dále jen „Technická specifikace“), která tvoří nedílnou součást této Smlouvy jako Příloha č. 1. Tato Technická specifikace byla rovněž součástí zadávací dokumentace Veřejné zakázky jako její příloha č. 1; a
0. Harmonogram dodávek a plateb (dále jen „Harmonogram dodávek a plateb“), který tvoří nedílnou součást této Smlouvy jako Příloha č. 2. Tento Harmonogram dodávek a plateb byl ve vzoru rovněž součástí zadávací dokumentace Veřejné zakázky jako její příloha č. 2 a vyplněný pak byl součástí nabídky Prodávajícího podané do Veřejné zakázky v Zadávacím řízení (dále jen „Nabídka“);
(dále jen „Výchozí podklady“).
Prodávající prohlašuje, že disponuje veškerými odbornými předpoklady potřebnými pro dodání předmětu plnění dle Smlouvy, je k jeho plnění / dodání oprávněn a na jeho straně neexistují žádné překážky, které by mu bránily předmět této Smlouvy Kupujícímu dodat. 
Prodávající prohlašuje, že přejímá na sebe nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.
Smluvní strany prohlašují, že zachovají mlčenlivost o skutečnostech, které se dozvědí v souvislosti s touto Smlouvou a při jejím plnění a jejichž vyzrazení by jim mohlo způsobit újmu. Tímto nejsou dotčeny povinnosti Kupujícího vyplývající z právních předpisů.
Prodávající bere na vědomí, že předmět plnění dle této Smlouvy je součástí projektu „Laboratoř pro výzkum s antiprotony a těžkými ionty - účast České republiky – OP II“, reg. č.: CZ.02.1.01/0.0/0.0/18_046/0016066 (FAIR-CZ II) v rámci Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání (dále jen „Projekt“). Prodávající bere na vědomí, že jelikož je kupní cena financována z prostředků dotace, může mít nesplnění jakékoliv povinnosti Prodávajícího dopad na financování. Konstatování výdajů jako nezpůsobilých, případné uložení odvodu či správních sankcí v důsledku porušení této povinnosti bude představovat škodu, která Kupujícímu vznikla.
Prodávající bere na vědomí, že účelem Projektu je realizovat nepeněžitý příspěvek (tzv. „in-kind“) České republiky k výstavbě mezinárodní velké výzkumné infrastruktury FAIR (Facility for Antiproton and Ion Research) budované u německého Darmstadtu jako součást kapacit GSI Helmholtzzentrum für Schwerionenforschung. Díky tomu, že Česká republika je přidruženým členem FAIR, může být v rámci FAIR realizován český výzkum v jaderné a částicové (hadronové) fyzice (CBM, HADES a PANDA), v jaderné astrofyzice (NuSTAR), v biofyzice a v radiobiologii (BIOMAT@APPA). Jednou z nezbytných součástí výstavby této infrastruktury a zároveň předpokladem pro naplnění uvedeného záměru je platforma pro přístroj HADES (dále jen „HADES“). Dodávka uvedené platformy podle konstrukčního návrhu Kupujícího a související činnosti jsou předmětem této Smlouvy. 
Prodávající bere na vědomí, že termíny plnění uvedené ve Smlouvě jsou pro Kupujícího zásadní vzhledem k provázanosti Projektu a termínu, do kterého má být Projekt realizován, a že v případě jeho neplnění může Kupujícímu vzniknout škoda. 
Prodávající prohlašuje, že je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a může a bude ji plnit v souladu s veškerými právními předpisy ukládajícími mezinárodní sankce včetně těch, které jsou ukládány jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, kteří představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost.
Předmět smlouvy
Předmětem této Smlouvy je závazek Prodávajícího dodat Kupujícímu a převést na Kupujícího vlastnické právo k platformě - nosné konstrukci, jejíž konkrétní parametry jsou uvedeny v Technické specifikaci (všechna plnění dle čl. 3.1. a čl. 3.2 této Smlouvy dále jen jako „Konstrukce“).
Součástí Konstrukce coby plnění Prodávajícího je také:
a) zajištění všech vstupních materiálů, zpracování výrobní a montážní dokumentace, výroba komponent Konstrukce, jejich odzkoušení v místě výroby a jejich zabalení, zdokumentování a připravení k dopravě do místa plnění v místě výstavby zařízení pro HADES FAIR;
b) skladování dílů Konstrukce za podmínek této Smlouvy;
c) zajištění dopravy dílů Konstrukce do místa plnění v místě výstavby zařízení pro HADES FAIR;
d) sestavení a montáž Konstrukce v místě plnění v místě výstavby zařízení pro HADES FAIR;
e) předání prohlášení o shodě dodaného výrobku se schválenými standardy;
f) Technickou podporu poskytnutou Kupujícímu při zapracování možných změn designu Konstrukce (platformy) vyplývajících z probíhajícího vývoje komponent pro HADES na základě optimalizace designu všech jeho částí a prověřování možných zátěžových scénářů a analýz v průběhu plnění Smlouvy;
g) vypracování seznamu všech dodaných položek pro účely kontroly Kupujícím;
h) odvoz a likvidace nepotřebných obalů a dalších materiálů použitých Prodávajícím ve vztahu ke Konstrukci při plnění této Smlouvy;
i) záruku za jakost Konstrukce poskytovanou Prodávajícím Kupujícímu dle článku 10 Smlouvy.
Kupující se zavazuje řádně a včas dodanou Konstrukci převzít a zaplatit za ni Prodávajícímu cenu za Konstrukci uvedenou v článku 5.2.1 této Smlouvy. 
Pokud ke splnění požadavků Kupujícího vyplývajících z této Smlouvy včetně jejích příloh a k řádnému provedení a provozu Konstrukce budou z povahy věci potřebné i další dodávky a práce výslovně neuvedené v této Smlouvě, Prodávající se zavazuje tyto dodávky a práce na své náklady obstarat či provést a do svého plnění zahrnout bez dopadu na kupní cenu podle této Smlouvy.
Prodávající se zavazuje za podmínek stanovených touto Smlouvou řádně a včas, na svůj náklad a na svoji odpovědnost dodat Kupujícímu Konstrukci do místa plnění a předat mu ji, včetně provedení všech činností specifikovaných v odst. 3.2 tohoto článku Smlouvy. Prodávající odpovídá za to, že Konstrukce a její součásti budou v souladu s touto Smlouvou, Výchozími podklady a platnými právními, technickými a kvalitativními normami.
Prodávající je povinen dodávku Konstrukce včetně jejích jednotlivých částí a plnění popsaných v čl. 3.1 a 3.2 této Smlouvy realizovat v termínech dle Smlouvy, přičemž v průběhu realizace musí dodržet postupně následující tři milníky:
[bookmark: _Hlk101861949]Fází 1 (dále jen „Fáze 1“) se rozumí poskytnutí plnění dle čl. 3.2 písm. a), b) a g), popř. i e) a h) Smlouvy Prodávajícím. Fáze 1 je splněna okamžikem podpisu Protokolu o výrobě nosné konstrukce v místě výroby oběma Smluvními stranami, pokud v Protokolu o výrobě nosné konstrukce v místě výroby nejsou uvedeny vady Konstrukce. V případě, že v Protokolu o výrobě nosné konstrukce v místě výroby jsou uvedeny vady Konstrukce, rozumí se splněním Fáze 1 odstranění těchto vad Prodávajícím;
Fází 2 (dále jen „Fáze 2“) se rozumí poskytnutí plnění dle čl. 3.2 písm. c), popř. i h) Smlouvy Prodávajícím. Fáze 2 je splněna okamžikem podpisu Protokolu o dodání nosné konstrukce do místa plnění oběma Smluvními stranami, pokud v podpisu Protokolu o dodání nosné konstrukce do místa plnění nejsou uvedeny vady Konstrukce. V případě, že v podpisu Protokolu o dodání nosné konstrukce do místa plnění jsou uvedeny vady Konstrukce, rozumí se splněním Fáze 2 odstranění těchto vad Prodávajícím;
Fází 3 (dále jen „Fází 3“) se rozumí poskytnutí plnění dle čl. 3.2 písm. d), popř. i e) a h) Smlouvy Prodávajícím. Fáze 3 je splněna okamžikem podpisu Protokolu o sestavení nosné konstrukce v místě plnění, ve kterém Kupující prohlašuje, že Konstrukci přebírá, oběma Smluvními stranami, pokud v Protokolu o sestavení nosné konstrukce v místě plnění nejsou uvedeny vady Konstrukce. V případě, že v Protokolu o sestavení nosné konstrukce v místě plnění jsou uvedeny vady Konstrukce, rozumí se splněním Fáze 3 odstranění těchto vad Prodávajícím;
(Fáze 1, Fáze 2 a Fáze 3 společně dále také jen „Fáze“).
[bookmark: _Hlk95927561][bookmark: _Hlk101865390][bookmark: _Hlk95927578]V případě, že vznikne ze strany Kupujícího poptávka po technické podpoře Prodávajícího Kupujícímu při zapracování možných změn designu Konstrukce vyplývajících z probíhajícího vývoje komponent pro HADES na základě optimalizace designu všech jeho částí a prověřování možných zátěžových scénářů a analýz, zavazuje se Prodávající tyto činnosti na objednávku Kupujícího pro Kupujícího realizovat, a to až do maximálního rozsahu, který je Kupující oprávněn dle tohoto článku Smlouvy objednat. Kupující je oprávněn objednat jakékoliv položky v rámci typů plnění definovaných v čl. 3.7.1 této Smlouvy či jakoukoliv kombinaci z nich a v jakémkoli rozsahu až do vyčerpání maximálního limitu, tj. souhrn ceny Konstrukce a cen všech takto objednaných plnění dosahuje buďto předpokládané hodnoty Veřejné zakázky uvedené v zadávací dokumentaci Veřejné zakázky zadané v Zadávacím řízení, nebo celkové ceny dle čl. 6.1 této Smlouvy, podle toho, která z obou uvedených částek je vyšší. Prodávající bere na vědomí a souhlasí s tím, že Kupující může v rámci uvedené limitace objednat od Prodávajícího jiný (tj. nižší nebo vyšší) rozsah plnění dle čl. 3.7.1 této Smlouvy, než je maximální předpokládaný objem plnění, resp. Kupující má právo objednat plnění v tomto maximálním předpokládaném rozsahu, ale také nemusí objednat žádné plnění dle čl. 3.7.1 této Smlouvy; Prodávající nemůže požadovat od Kupujícího žádnou objednávku plnění dle čl. 3.7.1 této Smlouvy, ani v této souvislosti požadovat od Prodávajícího jakoukoli platbu nebo náhradu kromě odpovídajících částí ceny, které mají být zaplaceny za skutečně objednaný a řádně dodaný předmět plnění podle čl. 3.7 této Smlouvy. Cena objednaného plnění se určí jako součin rozsahu položky objednané v souladu s čl. 3.7.1 této Smlouvy a příslušné ceny uvedené v čl. 5.2 této Smlouvy. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany shodně prohlašují, že možnost objednání těchto činností je rámcovým ujednáním Smluvních stran o možných dílčích smlouvách, nikoliv institut tzv. víceprací zadávaných dle příslušných ustanovení zákona o zadávání veřejných zakázek (dále také jen „Technická podpora při změnách designu“).
[bookmark: _Hlk89267905]Technickou podporou při změnách designu ve smyslu čl. 3.7 této Smlouvy představují níže uvedené položky:
a) Hodinová sazba práce projektového manažera, inženýra, konstruktéra, technika, dělníka výroby nebo montážního dělníka,
b) Hodinová sazba práce CNC stroje (včetně práce operátora CNC stroje),
c) Hodinová sazba práce konvenčního/klasického obráběcího stroje (včetně práce operátora stroje),
d) Hodinová sazba práce při svařování (včetně všech nákladů na svařovací zařízení + práce svářeče),
přičemž maximální předpokládaný (rámcový) rozsah tohoto plnění, které je v zadávací dokumentaci Veřejné zakázky označeno též jako “technická podpora při zapracování možných změn designu“, je stanoven v čl. 5.2.4 této Smlouvy ve spojení s její Přílohou č. 2 - Harmonogramem dodávek a plateb.
Prodávající se zavazuje realizovat Technickou podporu při změnách designu na základě závazné objednávky Technické podpory při změnách designu od Kupujícího v návaznosti na dohodě Smluvních stran o podmínkách objednávky, zejména o objemu prací potřebných pro daný výstup a termínu realizace příslušných aktivit (dále také jen „Objednávka“).
V Objednávce Technické podpory při změnách designu bude specifikována náplň a rozsah objednaných činností, termín jejich provedení a její součástí budou potřebné technické podklady.
Kupující může objednat Technickou podporu při zapracování možných změn designu Konstrukce nejpozději do podpisu Protokolu o sestavení nosné konstrukce a v případě, že tyto změny objednané Objednávkou budou mít dopad na termín předání Konstrukce, má Prodávající právo, ale až po odsouhlasení Kupujícím, posunout termín předání Konstrukce o dobu nezbytnou k realizaci těchto změn, maximálně však o dobu, která uplynula od účinnosti Smlouvy do vystavení objednávky.
Kupující je oprávněn kdykoli svoji Objednávku Technickou podporu při změnách designu zrušit, je však povinen uhradit Prodávajícímu část ceny, která odpovídá nákladům již skutečně vynaloženým Prodávajícím do okamžiku zrušení příslušné Objednávky. Výši vynaložených nákladů je Prodávající povinen Kupujícímu písemně a přezkoumatelným způsobem doložit. 
Prodávající bere na vědomí a souhlasí s tím, že Kupující na základě této Smlouvy není povinen objednávat jakékoliv plnění Prodávajícího v rámci Technické podpory při změnách designu. Z tohoto titulu se tedy Prodávající nemůže vůči Kupujícímu domáhat jakékoli Objednávky Technické podpory při změnách designu v souvislosti s touto Smlouvou ani požadovat od Kupujícího zaplacení jakýchkoli plateb s výjimkou ceny za skutečně objednanou a realizovanou dodávku Technické podpory při změnách designu.
Prodávající je povinen nejpozději ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů od doručení Objednávky akceptovat podmínky uvedené v Objednávce, která je v souladu s touto Smlouvou, a toto Kupujícímu písemně potvrdit. Smluvní strany sjednávají, že pokud Prodávající do pěti (5) pracovních dnů neodpoví, má se za to, že Objednávku akceptoval. Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, je Prodávající povinen započít s plněním dle Objednávky (tj. zahájit příslušnou Technickou podporu při změnách designu) v termínu uvedeném v Objednávce, nejdříve však patnáct (15) pracovních dnů od doručení Objednávky, a plnění následně poskytovat v době požadované v Objednávce a dokončit v tamtéž uvedeném termínu.
Obsahuje-li Objednávka Technické podpory při změnách designu požadavek, který je nad rámec podmínek této Smlouvy, zadávací dokumentace či Nabídky Prodávajícího podané v Zadávacím řízení, k jehož naplnění se Prodávající nezavázal, je povinen do deseti (10) pracovních dnů od obdržení Objednávky na to Kupujícího upozornit, jinak se předpokládá, že s jeho naplněním souhlasí, a to bez nároku na zvýšení ceny.
Pokud Kupující požádá Prodávajícího o provedení geometrické změny Konstrukce či některé její komponenty, jejíž výroba ještě nebyla zahájena, a pokud si tato změna nevyžádá zvýšená množství vstupních surovin/materiálu nebo změnu technologie opracování, Prodávající provede tuto změnu bez dopadu na termín a cenu Konstrukce.
Kupující si ve smyslu § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazuje následující změny závazků ze Smlouvy:
Kupující si vyhrazuje možnost zúžit rozsah plnění dle Smlouvy, a to tak, že nejpozději 2 týdny před termínem pro splnění Fáze 1 oznámí písemně Prodávajícímu, že plnění dle Fáze 2 a dle Fáze 3 nepožaduje. V takovém případě se závazek ze Smlouvy v rozsahu Fáze 2 a Fáze 3 ruší. Vlastnické právo a nebezpečí škody na věci ke Konstrukci (v rozsahu jejího plnění dle Fáze 1) přechází v tomto případě na Kupujícího splněním Fáze 1, čl. 4 Smlouvy se nepoužije. Prodávající má v tomto případě právo na zaplacení ceny pouze dle čl. 5.2.1 Smlouvy; cena dle čl. 5.2.2 a čl. 5.2.3 Smlouvy Prodávajícímu nenáleží.
Prodávající se zavazuje po splnění Fáze 1 Kupujícímu umožnit svépomocnou dopravu Konstrukce z místa plnění dle čl. 7.1. V této souvislosti se Prodávající zejména zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost, zejména k tomu, aby Konstrukce mohla bezproblémově opustit místo plnění dle čl. 7.1 Smlouvy. Prodávající se dále zavazuje po splnění Fáze 1 skladovat pro Kupujícího Konstrukci (díly Konstrukce) až do chvíle, kdy opustí místo plnění dle č. 7.1; nejdéle však po dobu 30 dnů.
Kupující si vyhrazuje možnost zúžit rozsah plnění dle Smlouvy, a to tak, že nejpozději do termínu pro splnění Fáze 1 oznámí písemně Prodávajícímu, že plnění dle Fáze 3 nepožaduje. V takovém případě se závazek ze Smlouvy v rozsahu Fáze 3 ruší. Vlastnické právo a nebezpečí škody na věci ke Konstrukci (v rozsahu jejího plnění dle Fáze 1 a Fáze 2) přechází v tomto případě na Kupujícího splněním Fáze 2, čl. 4 Smlouvy se nepoužije. Prodávající má v tomto případě právo na zaplacení ceny pouze dle čl. 5.2.1 a dle čl. 5.2.2 Smlouvy; cena dle čl. 5.2.3 Smlouvy Prodávajícímu nenáleží.
Vlastnické právo a přechod nebezpečí škody na věci
Vlastnické právo ke Konstrukci a nebezpečí škody na Konstrukci přechází na Kupujícího předáním a převzetím Konstrukce; předáním a převzetím Konstrukce se rozumí splnění Fáze 3 (dále také „Předání“).
Předání ve smyslu čl. 4.1 této Smlouvy nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za škody vzniklé v důsledku vad Konstrukce. Do okamžiku Předání nese nebezpečí škody na Konstrukci Prodávající. 
Kupní cena a platební podmínky
Celková kupní cena byla Smluvními stranami domluvena jako celková, nejvýše přípustná a nepřekročitelná cena za předmět Smlouvy, a to ve výši [DOPLNIT] Kč bez DPH, slovy [DOPLNIT] korun českých bez DPH. Celková kupní cena představuje nabídkovou cenu vybraného dodavatele Veřejné zakázky. K celkové kupní ceně se v souladu s právními předpisy připočte [DOPLNIT]% DPH ve výši [DOPLNIT] Kč, tj. celkem tato cena činí [DOPLNIT] Kč s DPH.
Celková kupní cena za Konstrukci dle čl. 3.1 a čl. 3.2 této Smlouvy se skládá z následujících položek:
Cena za Fázi 1 (zahrnující zejména výrobu Konstrukce) činí [DOPLNIT] Kč bez DPH, slovy [DOPLNIT] korun českých bez DPH.
[bookmark: _Hlk89268609]Cena za Fázi 2 (zahrnující zejména dopravu dílů Konstrukce) činí [DOPLNIT] Kč bez DPH, slovy [DOPLNIT] korun českých bez DPH.
Cena za Fázi 3 (zahrnující zejména montáž Konstrukce) činí [DOPLNIT] Kč bez DPH, slovy [DOPLNIT] korun českých bez DPH.
[bookmark: _Hlk112683517]Cena za Technickou podporu při možných změnách designu [ve smyslu čl. 3.2 písm. f) této Smlouvy] činí nejvíce [DOPLNIT] Kč bez DPH, slovy [DOPLNIT] korun českých bez DPH jako suma součinů jednotkové ceny za jednotlivé položky dle čl. 5.3 Smlouvy a předpokládaného množství u každé z jednotlivých položek uvedeného v Harmonogramu dodávek a plateb.
Jednotkové ceny jednotlivých položek za Technickou podporu při změnách designu jsou následující:
a) Hodinová sazba práce projektového manažera, inženýra, konstruktéra, technika, dělníka výroby nebo montážního dělníka činí [DOPLNIT] Kč bez DPH,
b) Hodinová sazba práce CNC stroje (včetně práce operátora CNC stroje) činí [DOPLNIT] Kč bez DPH,
c) Hodinová sazba práce konvenčního/klasického obráběcího stroje (včetně práce operátora stroje) činí [DOPLNIT] Kč bez DPH,
d) Hodinová sazba práce při svařování (včetně všech nákladů na svařovací zařízení + práce svářeče) činí nejvíce [DOPLNIT] Kč bez DPH.
Kupní cena zahrnuje veškeré náklady spojené s plněním předmětu této Smlouvy, včetně nákladů na pojištění Konstrukce do okamžiku splnění poslední realizované Fáze Smlouvy (tedy při postupu dle čl. 3.15.1 Smlouvy při splnění Fáze 1, při postupu dle čl. 3.15.2 Smlouvy při splnění Fáze 2 a ve zbylých případech při splnění Fáze 3), jakýchkoliv cel, poplatků apod. Jednotkové ceny za Technickou podporu při změnách designu zahrnují mimo jiné veškeré cestovní a pobytové výlohy zaměstnanců Prodávajícího. Kupní cena je nezávislá na vývoji cen a kursových změnách.
Kupní cena za předmět plnění nesmí být překročena. Kupní cena může být měněna pouze písemným dodatkem k této Smlouvě, a to bez dalšího pouze v případě, že po uzavření Smlouvy a před termínem předání a převzetí Konstrukce dojde ke změně sazeb DPH (přičemž v takovém případě je možná výhradně změna výše DPH).
[bookmark: _Hlk112683680]Kupující uhradí Prodávajícímu Kupní cenu (vyjma její části spočívající v kupní ceně za Technickou podporu) takto: 
Část kupní ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy, sníženou o celkovou výši záloh případně poskytnutých Kupujícím Prodávajícímu dle čl. 11 této Smlouvy, zaplatí Kupující Prodávajícímu na základě Prodávajícím řádně vystavené faktury splňující požadavky dle této Smlouvy, a to po splnění Fáze 1. V případě předání Konstrukce Prodávajícím Kupujícímu s vadami (tj. byť i s jednou vadou nebo nedodělkem výslovně uvedenými v Protokolu o výrobě nosné konstrukce) má Kupující právo odmítnout fakturu Prodávajícího a pozastavit úhradu celé Kupní ceny za Konstrukci dle čl. 5.1 této Smlouvy až do odstranění této vady či nedodělku. 
Část kupní ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.2 této Smlouvy, sníženou o celkovou výši záloh případně poskytnutých Kupujícím Prodávajícímu dle čl. 11 této Smlouvy, zaplatí Kupující Prodávajícímu na základě Prodávajícím řádně vystavené faktury splňující požadavky dle této Smlouvy, a to po splnění Fáze 2. V případě předání plnění Prodávajícím Kupujícímu v rámci této Fáze 2 s vadami (tj. byť i s jednou vadou nebo nedodělkem výslovně uvedenými v Protokolu o dodání nosné konstrukce) má Kupující právo odmítnout fakturu Prodávajícího a pozastavit úhradu celé části ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.2 této Smlouvy až do odstranění této vady či nedodělku. 
Část kupní ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.3 této Smlouvy, sníženou o celkovou výši záloh případně poskytnutých Kupujícím Prodávajícímu dle čl. 11 této Smlouvy, zaplatí Kupující Prodávajícímu na základě Prodávajícím řádně vystavené faktury splňující požadavky dle této Smlouvy, a to po splnění Fáze 3. V případě předání plnění Prodávajícím Kupujícímu v rámci této Fáze 3 s vadami (tj. byť i s jednou vadou nebo nedodělkem výslovně uvedenými v Protokolu o sestavení nosné konstrukce) má Kupující právo odmítnout fakturu Prodávajícího a pozastavit úhradu celé části ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.3 této Smlouvy až do odstranění této vady či nedodělku. 
Část kupní ceny za Technickou podporu při změnách designu je Prodávající oprávněn fakturovat podle jejich jednotkových cen a skutečného rozsahu jejich poskytnutí Kupujícímu, nejvýše však do vyčerpání celkového rámce příslušné Objednávky. Takto fakturovat bude Prodávající zpravidla jednou měsíčně prostřednictvím dílčích faktur, částkou ve výši součinu příslušné jednotkové ceny (tj. hodinových sazeb Technické podpory při změnách designu) a příslušného množství objednaného a dodaného plnění (tj. skutečně odpracovaných hodin v rámci Technické podpory při změnách designu). Celková fakturovaná částka (součet dílčích faktur) za poskytnutou Technickou podporu při montáži dle této Smlouvy nesmí přesáhnout sjednanou cenu za Technickou podporu při změnách designu dle čl. 5.2.4 této Smlouvy.
[bookmark: _Hlk88730856][bookmark: _Hlk88731210]Jako podklad pro vystavení a následně i vlastní součást faktury za realizaci plnění dle Objednávky (tj. objednané Technické podpory při změnách designu) je Prodávající povinen předložit Kupujícímu výkaz rozsahu poskytnutého plnění (tj. odpracovaných hodin Technické podpory při změnách designu s identifikací pracovníka/pracovníků atp. a s uvedením popisu provedených činností za daný kalendářní měsíc vykonaných v rámci objednaného plnění).
Fakturu za poskytnuté plnění dle Objednávky lze vystavit pouze na základě výkazu činnosti dle čl. 5.8 Smlouvy odsouhlaseného oprávněnou osobou Kupujícího. Odsouhlasení výkazu potvrdí oprávněná osoba Kupujícího svým podpisem na výkazu. Odsouhlasení výkazu představuje potvrzení rozsahu poskytnutého plnění (např. počtu odpracovaných hodin výkonu odborného pracovníka Prodávajícího za dané období). Příprava a předložení výkazu k odsouhlasení oprávněné osobě Kupujícího je povinností Prodávajícího.
Oprávněná osoba Kupujícího pro odsouhlasení výkazu bude určena vždy ke každé Objednávce zvlášť a identifikace této oprávněné osoby Kupujícího bude vždy součástí každé Objednávky.
Lhůta splatnosti faktury je třicet (30) dnů od data jejího doručení Kupujícímu. Zaplacením účtované částky se rozumí den jejího odeslání na účet Prodávajícího. Daňové doklady - faktury vystavené Prodávajícím podle této Smlouvy budou v souladu s příslušnými právními předpisy České republiky obsahovat zejména tyto údaje:
0. obchodní firmu/název a sídlo Kupujícího,
0. daňové identifikační číslo Kupujícího,
0. obchodní firmu/název a sídlo Prodávajícího,
0. daňové identifikační číslo Prodávajícího,
0. evidenční číslo daňového dokladu,
0. rozsah a předmět plnění, 
0. datum vystavení daňového dokladu,
0. datum uskutečnění plnění nebo datum přijetí úplaty, a to ten den, který nastane dříve, pokud se liší od data vystavení daňového dokladu,
0. cenu plnění ve struktuře s uvedením ceny bez DPH, sazby a výše DPH a ceny včetně DPH,
0. prohlášení, že účtované plnění je poskytováno pro účely Projektu, nebo podobné prohlášení Prodávajícího dle pokynů Kupujícího.
Daňové doklady - faktury musejí být v souladu s dohodami o zamezení dvojího zdanění, budou-li se na konkrétní případ vztahovat. 
Kupující si vyhrazuje právo požadovat, aby kupní cena byla v rámci faktury uvedena ve struktuře položek jím předem určených. Tento požadavek musí Kupující Prodávajícímu sdělit v dostatečném předstihu.
Pokud daňový doklad - faktura nebude vystavena v souladu s platebními podmínkami stanovenými touto Smlouvou nebo nebude splňovat požadované zákonné náležitosti, je Kupující oprávněn daňový doklad - fakturu Prodávajícímu vrátit jako neúplnou, resp. nesprávně vystavenou k doplnění, resp. novému vystavení ve lhůtě deseti (10) pracovních dnů od data jejího doručení Kupujícímu. V takovém případě Kupující není v prodlení s úhradou kupní ceny nebo její části a Prodávající vystaví opravenou fakturu s novou, shodnou lhůtou splatnosti, která začne plynout dnem doručení opraveného nebo nově vyhotoveného daňového dokladu - faktury Kupujícímu. 
Přímé platby poddodavatelům na jejich žádost: Kupující je oprávněn poskytnout přímé platby poddodavatelům Prodávajícího jakožto plnění za Prodávajícího (tj. převést již splatné částky Kupní ceny za plnění předmětu Veřejné zakázky poddodavatelům) na jejich žádost za následujících podmínek a Prodávající je v takovém případě povinen toto jednání strpět:
o přímou platbu požádá poddodavatel písemnou žádostí doručenou zadavateli,
důvodem žádosti o přímou platbu je případ prodlení Prodávajícího s úhradou poddodavatelem oprávněně vystavené faktury za poddodávku dodávky dle této Smlouvy,
písemná žádost obsahuje požadovanou výši úhrady, která odpovídá poddodávce a nepřevyšuje příslušnou část Kupní ceny za dodávku sjednanou v této Smlouvě, a její odůvodnění dokládající rozsah části dodávky realizované poddodavatelem, jakož i skutečnost, že příslušná část Kupní ceny za tuto část je již splatná podle této Smlouvy,
[bookmark: _Hlk114071345]Kupující si vyžádá písemné stanovisko Prodávajícího k žádosti poddodavatele za účelem posouzení její oprávněnosti,
takové přímé platbě nebrání právní předpisy ani mezinárodní sankce,
tuto platbu poskytuje zadavatel přímo poddodavateli a
částku zaplacenou přímo poddodavateli namísto Prodávajícího je Kupující následně oprávněn jednostranně započíst proti Kupní ceně nebo jiným nárokovaným pohledávkám Prodávajícího z této Smlouvy anebo Prodávajícího vyzvat k zaplacení této částky na bankovní účet Kupujícího.

Termíny plnění
Termíny plnění Dodávek dle této Smlouvy v návaznosti na Fáze jsou upraveny v této Smlouvě a v Harmonogramu dodávek a plateb; v případě rozporu se uplatní pořadí dle čl. 16.2 Smlouvy. Dodávky dle této Smlouvy budou Prodávajícím plněny Kupujícímu v následujících termínech:
Fáze 1 bude splněna do 12 týdnů od nabytí účinnosti Smlouvy, ledaže tento termín bude prodloužen ve smyslu čl. 6.1.4 Smlouvy.
Fáze 2 bude splněna do 13 týdnů od nabytí účinnosti Smlouvy, ledaže tento termín bude prodloužen ve smyslu čl. 6.1.4 Smlouvy.
Fáze 3 bude splněna do 14 týdnů od nabytí účinnosti Smlouvy, ledaže tento termín bude prodloužen ve smyslu čl. 6.1.4 Smlouvy.
Technická podpora při zapracování možných změn designu Konstrukce musí být dodána do termínu uvedeného v objednávce, nejpozději však do splnění Fáze 1, který však může být adekvátně prodloužen v případě, že tyto objednané změny budou mít dopad na termín splnění Fází, o dobu nezbytnou k realizaci těchto změn, v souladu s čl. 3.9 Smlouvy.
Místo plnění
Místem plnění Fáze 1 jsou prostory Prodávajícího.
Místem plnění Fáze 2 a 3 jsou prostory FAIR, ve kterých je budován systém HADES, na adrese: 	Planckstraße 1, 64291 Darmstadt, Spolková republika Německo.
Místem plnění pro účely Technické podpory při zapracování možných změn designu a pro účely komunikace je sídlo Kupujícího uvedené v čl. 1 této Smlouvy.
Odchylně od ustanovení § 2126 OZ Smluvní strany sjednávají, že Prodávající není oprávněn využít institutu svépomocného prodeje.
Další podmínky dodávky
Prodávající se zavazuje umožnit Kupujícímu, resp. jeho zaměstnancům či jím pověřeným zástupcům přítomnost při provádění prací v místě plnění Fáze 1 a Fáze 3. Prodávající se zejména zavazuje umožnit takovým osobám Kupujícího být fyzicky přítomni a dohlížet na kvalitu prováděné práce při veškerých výrobních operacích souvisejících s výrobou Konstrukce, zejména při obrábění materiálu, svařovacích operacích a všech dokončovacích operacích, projeví-li o to Kupující zájem. Kupující nemá povinnost využít práva dle tohoto ustanovení.
Není-li ve Smlouvě stanoveno výslovně jinak, platí, že veškeré věci potřebné k plnění dle této Smlouvy je povinen opatřit Prodávající. Pro účely montáže Konstrukce prováděné Prodávajícím se Kupující zavazuje poskytnout Prodávajícímu nezbytnou součinnost spočívající zejména v následujícím: Kupující zajistí v termínu a místě plnění Fáze 3 jeřáb včetně obsluhy k manipulaci s jednotlivými částmi Konstrukce, jejímu sestavení a upevnění.
Prodávající je povinen dodat Kupujícímu Konstrukci novou, v jakosti a technickém provedení odpovídajícím této Smlouvě, platným předpisům Evropské unie a odpovídajícím požadavkům stanoveným právními předpisy České republiky a technickými normami, které se vztahují ke Konstrukci. V případech popsaných v Technické specifikaci nebo na výslovný pokyn Kupujícího je Prodávající povinen dodat Kupujícímu také certifikáty k jednotlivým svárům.
Prodávající prohlašuje, že Konstrukce, kterou dodá na základě této Smlouvy, zcela odpovídá podmínkám stanoveným ve Výchozích podkladech na základě ujednání této Smlouvy.
Prodávající se zavazuje, že v okamžiku převodu vlastnického práva ke Konstrukci nebudou na Konstrukci váznout žádná práva třetích osob, a to zejména žádné předkupní právo, zástavní právo nebo právo nájmu.
Prodávající s ohledem na povinnosti Kupujícího vyplývající zejména ze ZZVZ a ze zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném a účinném znění, souhlasí se zveřejněním veškerých informací týkajících se závazkového vztahu založeného mezi Prodávajícím a Kupujícím touto Smlouvou, zejména vlastního obsahu této Smlouvy. 
Prodávající prohlašuje, že vůči němu není vedena exekuce a ani nemá žádné dluhy po splatnosti, jejichž splnění by mohlo být vymáháno v exekuci podle zákona č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční řád) a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, ani vůči němu není veden výkon rozhodnutí a ani nemá žádné dluhy po splatnosti, jejichž splnění by mohlo být vymáháno ve výkonu rozhodnutí podle zákona č. 99/1963 Sb., občanského soudního řádu, zákona č. 500/2004 Sb., správního řádu, či podle zákona č. 280/2009 Sb., daňového řádu, u všech ve znění pozdějších předpisů.
Prodávající se zavazuje při plnění Konstrukce činit veškeré činnosti spočívající ve svařování jednotlivých komponent při konstrukci platformy, při umísťování platformy a montáži platformy pouze přímo, tj. zejména prostřednictvím vlastních zaměstnanců Prodávajícího, a nezajišťovat jejich plnění prostřednictvím třetí strany, tj. prostřednictvím poddodavatele.
Prodávající je povinen provádět plnění dle této Smlouvy prostřednictvím osob, jimiž případně prokazoval kvalifikaci ve své nabídce do Veřejné zakázky v rámci Zadávacího řízení, a zapojit tyto osoby do činností poskytovaných podle této Smlouvy v rozsahu, v jakém skrze tyto osoby prokazoval svou kvalifikaci. Jakákoli změna v těchto osobách podléhá souhlasu Kupujícího, který nebude (nedůvodně) odepřen, jestliže Prodávající prokáže minimálně stejnou úroveň kvalifikace nahrazující osoby ve srovnání s nahrazovanou osobou včetně dodržení mezinárodních sankcí. Poddodavatele nebo materiály podléhající mezinárodním sankcím a ohrožujícím plnění Smlouvy musí Prodávající nahradit se souhlasem Kupujícího za obdobné, srovnatelné či lepší, nepodléhající sankcím či neohrožující plnění Smlouvy.
Prodávající je povinen bez zbytečného odkladu informovat Kupujícího o všech podstatných změnách okolností, které mají vliv na plnění této Smlouvy nebo je ohrožují. Prodávající musí průběžně sledovat, zda se na něj samotného, na jeho poddodavatele nebo na předmět plnění této Smlouvy nevztahují mezinárodní sankce uložené právními předpisy (včetně sankcí uložených jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, které představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost) a jakmile takové dotčení sankcemi zjistí, musí o něm okamžitě vyrozumět Kupujícího a s jeho souhlasem nahradit dle čl. 8.9 této Smlouvy dotčenou část svého plnění nebo poddodavatele, vůči němuž jsou uplatňovány sankce bránící nebo ohrožující plnění Smlouvy.
Kupující si vyhrazuje právo buď vyjmout dotčenou část plnění z Konstrukce dle této Smlouvy, nebo požádat Prodávajícího o jejich adekvátní náhradu za jiné plnění, jinou část Konstrukce nebo jejich obdobu v případě, že
a) na se na tuto konkrétní část plnění vztahují mezinárodní sankce, včetně sankcí uložených jako donucovací opatření uplatňovaná vůči státům, nestátním subjektům nebo jednotlivcům, kteří představují hrozbu pro mezinárodní mír a bezpečnost, nebo
[bookmark: _Hlk108785657]b) tato konkrétní část plnění má být plněna poddodavatelem Prodávajícího (včetně poddodavatelů uvedených v seznamu poddodavatelů v rámci nabídky Dodavatele do Veřejné zakázky v rámci Zadávacího řízení), kterého se výše uvedené mezinárodní sankce týkají, a tento poddodavatel nebyl nahrazen postupem dle čl. 8.9 dle této Smlouvy.
Tímto vynětím nebo nahrazením nejsou dotčeny zbývající části plnění (resp. části Konstrukce po odečtení její části dotčené mezinárodní sankcí) dle této Smlouvy.


Sestavení Konstrukce a předání a převzetí
V souvislosti se splněním Fáze 1 bude mezi Smluvními stranami sepsán Protokol o výrobě nosné konstrukce, který bude obsahovat zejména:
0. údaje o Prodávajícím a Kupujícím,
0. popis Konstrukce, nebo jejích částí, jichž se protokol týká,
0. termín, kdy byl dokončena výroba komponent Konstrukce v místě výroby,
0. údaj, zda komponenty Konstrukce splňují podmínky dle Technické specifikace,
0. seznam certifikátů jednotlivých svárů komponent Konstrukce,
0. uvedení zjištěných vad a termín pro jejich odstranění,
0. datum podpisu Protokolu o výrobě nosné konstrukce Smluvními stranami,
0. podpisy osob, které zastupují Smluvní strany ve věcech technických,
[bookmark: _Hlk102145916]	(dále jen „Protokol o výrobě nosné konstrukce“).
V souvislosti se splněním Fáze 2 bude mezi Smluvními stranami sepsán Protokol o dodání nosné konstrukce, který bude obsahovat zejména:
(i) údaje o Prodávajícím a Kupujícím,
(ii) popis Konstrukce, nebo jejích částí, jichž se protokol týká,
(iii) termín, kdy byly dodány komponenty Konstrukce do místa plnění zařízení HADES FAIR,
(iv) údaj, zda komponenty Konstrukce splňují podmínky dle Technické specifikace,
(v) uvedení zjištěných vad a termín pro jejich odstranění,
(vi) datum podpisu Protokolu o dodání nosné konstrukce Smluvními stranami,
(vii) podpisy osob, které zastupují Smluvní strany ve věcech technických,
	(dále jen „Protokol o dodání nosné konstrukce“).
V souvislosti se splněním Fáze 3 bude mezi Smluvními stranami sepsán Protokol o sestavení nosné konstrukce, který bude obsahovat zejména:
(i) údaje o Prodávajícím a Kupujícím,
(ii) popis Konstrukce, nebo jejích částí, jichž se protokol týká,
(iii) termín, kdy bylo dokončeno sestavení Konstrukce v místě plnění,
(iv) údaj, zda Konstrukce splňuje podmínky dle Technické specifikace,
(v) seznam kvalifikovaných pracovníků Prodávajícího, kteří se fyzicky podíleli na montážních pracích,
(vi) uvedení zjištěných vad a termín pro jejich odstranění,
(vii) prohlášení Kupujícího, zda Konstrukci či její část přebírá nebo nepřebírá, popř. přebírá s výhradami,
(viii) datum podpisu Protokolu o sestavení nosné konstrukce v místě výroby Smluvními stranami,
(ix) podpisy osob, které zastupují Smluvní strany ve věcech technických,
	(dále jen „Protokol o sestavení nosné konstrukce“).
Smluvní strany ujednaly, že odchylky zjištěné při předávacím a přejímacím řízení k Protokolu o výrobě nosné konstrukce a schváleným změnám v průběhu výroby, Protokolu o dodání nosné konstrukce a/nebo Protokolu o sestavení nosné konstrukce oproti Technické specifikaci budou považovány za vady Konstrukce. V případě zjištění vad Konstrukce budou v příslušném protokolu zjištěné vady uvedeny společně s termínem pro jejich odstranění.
Kupující není povinen převzít Konstrukci ani její část, která by vykazovala vady a nedodělky, byť by sama o sobě ani ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání Konstrukce. Nevyužije-li Kupující svého práva nepřevzít Konstrukci vykazující vady a nedodělky, uvedou Prodávající a Kupující v příslušném protokolu soupis zjištěných vad a nedodělků, včetně způsobu a termínu pro jejich odstranění. Nedojde-li v protokolu k dohodě mezi Smluvními stranami na termínu pro odstranění vad, platí, že Prodávající se zavazuje tyto vady odstranit nejpozději do pěti (5) pracovních dní ode dne podpisu příslušného protokolu Kupujícím, ve kterém byly vady konstatovány.
Má-li Konstrukce a/nebo její součásti vady, které se vyskytovaly již při převzetí, ale nebyly při převzetí zjištěny (skryté vady), je Kupující oprávněn tyto vady uplatnit u Prodávajícího z titulu zákonné odpovědnosti za vady v zákoně stanovených dobách, vždy však nejméně v záruční době dle čl. 10. odst. 10.1. této Smlouvy. 
V případě, že Prodávající oznámí Kupujícímu, že Konstrukce je připravena k předání a převzetí a v průběhu předávacího řízení se ukáže, že Konstrukce není připravena k předání Kupujícímu, je Prodávající povinen uhradit Kupujícímu veškeré náklady, které v souvislosti s neúspěšným předávacím a přejímacím řízením Kupujícímu vznikly.
Záruka a nároky z vad dodávky
Prodávající tímto poskytuje Kupujícímu záruku za jakost Konstrukce. Uvedená záruka za jakost Konstrukce se vztahuje i na výstupy Technické podpory při zapracování změn designu. Záruční doba je 24 měsíců. U částí Konstrukce, které mají vlastní záruční listy, je záruční doba stanovena v délce tam vyznačené, nejméně však v délce uvedené ve větě první tohoto odst. 10.1.
Záruční doba začíná běžet dnem splnění poslední realizované fáze Smlouvy; tedy za podmínek čl. 3.15.1 splněním Fáze 1, za podmínek čl. 3.15.2 splněním Fáze 2 a v ostatních případech splněním Fáze 3. Je-li Konstrukce převzata s vadami či vadou (byť i jen s jednou vadou nebo nedodělkem), počíná běžet záruční doba ode dne odstranění poslední vady Prodávajícím.
Požadavek na odstranění vady dodávky uplatní Kupující u Prodávajícího bez zbytečného odkladu po jejím zjištění, nejpozději však poslední den záruční doby, není-li jinde v této Smlouvě stanoveno výslovně jinak, a to písemným oznámením zaslaným odpovědnému zástupci ve věcech technických Prodávajícího. I reklamace odeslaná Kupujícím v poslední den záruční doby se má za včas uplatněnou. 
V písemné reklamaci Kupující uvede popis vady a způsob, jakým záruční vadu požaduje odstranit. Kupující je oprávněn:
0. požadovat odstranění vad dodáním náhradní Konstrukce či její části namísto vadné Konstrukce či její části, nebo
0. požadovat odstranění vad opravou, jsou-li vady opravitelné, nebo
0. požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny.
Volba mezi výše uvedenými nároky z vad náleží Kupujícímu. Kupující je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy, je-li vadným dodáním Konstrukce porušena Smlouva podstatným způsobem. Za podstatné porušení se považuje vždy situace, kdy dodávka (nebo její část) nedosahuje nebo v záruční době přestane dosahovat minimálních parametrů požadovaných Kupujícím a uvedených ve Výchozích podkladech nebo v této Smlouvě.
Prodávající se zavazuje reklamované vady Konstrukce bezplatně odstranit.
Prodávající se zavazuje zahájit úkony směřující k odstranění vady do tří (3) pracovních dnů ode dne obdržení reklamace od Kupujícího, v uvedené lhůtě se zavazuje reklamaci prověřit, diagnostikovat vadu, oznámit Kupujícímu, zda reklamaci uznává, a písemně sdělit Kupujícímu, zda je k odstranění vady nutný specializovaný náhradní díl. Doba sobot, nedělí a svátků (svátky se má pro potřeby této Smlouvy na mysli státní svátky v České republice nebo v zemi sídla Prodejce) se do lhůty dle věty první tohoto odstavce Smlouvy nezapočítává.
V případě, že k odstranění vady Konstrukce není nutné zajištění náhradních dílů, je Prodávající povinen vadu odstranit do deseti (10) pracovních dnů ode dne obdržení reklamace. Doba sobot, nedělí a svátků se do lhůty dle věty první tohoto odstavce Smlouvy nezapočítává. Je-li k odstranění vady Konstrukce nutné zajistit na trhu v Evropském hospodářském prostoru (EEA) běžně dostupné náhradní díly Konstrukce, pak je Prodávající povinen vadu odstranit do patnácti (15) pracovních dnů ode dne obdržení reklamace. Je-li k odstranění vady Konstrukce nutné prokazatelně zajistit specializované náhradní díly, pak je Prodávající povinen vadu odstranit v době do šesti (6) týdnů ode dne obdržení reklamace, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. Za specializované náhradní díly jsou pokládány náhradní díly, které je nutné nechat vyrobit na zakázku, nebo náhradní díly, které nejsou běžně dostupné v Evropském hospodářském prostoru ve lhůtě do deseti (10) pracovních dnů ode dne obdržení reklamace.
Nevyřeší-li Prodávající reklamaci a současně neoznámí-li odstranění vady Kupujícímu ani do dvaceti (20) pracovních dnů ode dne uplynutí termínů uvedených v ustanovení čl. 10.7. a 10.8. této Smlouvy, je Kupující oprávněn od Smlouvy odstoupit.
I v případě, že Prodávající vadu neuzná, je povinen vadu odstranit, a to ve lhůtách uvedených v odst. 10.7. a 10.8. tohoto článku Smlouvy, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. V případě, že Prodávající vadu neuzná, bude oprávněnost reklamace ověřena znaleckým posudkem, který nechá zpracovat Kupující. V případě, že bude reklamace označena znalcem za oprávněnou, ponese Prodávající i náklady na vyhotovení znaleckého posudku. Prokáže-li se, že Kupující reklamoval vadu neoprávněně, je Kupující povinen uhradit Prodávajícímu účelně a prokazatelně vynaložené náklady na odstranění vady. 
O odstranění reklamované vady sepíší Smluvní strany protokol, ve kterém potvrdí odstranění vady. O dobu, která uplyne ode dne uplatnění reklamace do odstranění vady, se prodlužuje záruční doba.
V případě, že Prodávající neodstraní vadu ve lhůtách uvedených v odst. 10.7. a odst. 10.8. tohoto článku Smlouvy, případně ve lhůtě sjednané Smluvními stranami, nebo pokud Prodávající odmítne vady odstranit, je Kupující oprávněn vadu odstranit sám nebo ji nechat odstranit třetí osobou a Prodávající je povinen nahradit Kupujícímu náklady na odstranění vady, a to do pěti (5) pracovních dnů poté, co jej k tomu Kupující vyzve. Tento postup Kupujícího však nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za vady a rovněž jím poskytnutá záruka za jakost trvá ve sjednaném rozsahu. 
Poskytnutí záruky za jakost se nevztahuje na vady způsobené neodborným zacházením, nesprávnou nebo nevhodnou údržbou, případně nedodržováním předpisů výrobců pro údržbu Konstrukce, které Kupující od Prodávajícího převzal nebo o kterých Prodávající Kupujícího písemně poučil. Záruka se rovněž nevztahuje na vady tkvící v poškození Konstrukce způsobeném hrubou nedbalostí nebo úmyslným jednáním Kupujícího.
Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1925 OZ, věty za středníkem. Právo z vadného plnění lze uplatnit souběžně s právem na náhradu škody.
Zálohy
Kupující je oprávněn Prodávajícímu na jeho žádost poskytnout zálohy na plnění Konstrukce.
Prodávající je oprávněn požádat Kupujícího o poskytnutí zálohy dle čl. 11.1 této Smlouvy, aditivně:
ve výši nejvýše 30 % z ceny dle čl. 5.2.1 této Smlouvy poté, co tato Smlouva nabude účinnosti;
ve výši nejvýše 30 % z ceny dle čl. 5.2.2 této Smlouvy po splnění Fáze 1.
ve výši nejvýše 30 % z ceny dle čl. 5.2.3 této Smlouvy po splnění Fáze 2.
Smluvní pokuty a odpovědnost za škodu
V případě, že Prodávající bude v prodlení se splněním Fáze 1 v dle čl. 6.1.1 Smlouvy, zavazuje se zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy (bez DPH) za každý, i pouze započatý den prodlení.
V případě, že Prodávající bude v prodlení se splněním Fáze 2 v termínu dle čl. 6.1.2 Smlouvy, zavazuje se zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,02 % z ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy (bez DPH) za každý, i pouze započatý den prodlení.
V případě, že Prodávající bude v prodlení se splněním Fáze 3 v termínu dle čl. 6.1.3 Smlouvy, zavazuje se zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy (bez DPH) za každý, i pouze započatý den prodlení.
Prodávající je dále povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu v těchto případech:
[bookmark: _Hlk102146161]neodstraní-li Prodávající zjištěné vady Konstrukce nebo jejích částí uvedené v Protokolu o výrobě nosné konstrukce, Protokolu o dodání nosné konstrukce nebo v Protokolu o sestavení nosné konstrukce ve lhůtě v těchto dokumentech uvedené, zavazuje se Prodávající zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,01 % z ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy (bez DPH) za každý, i pouze započatý den prodlení;
bude-li Prodávající v prodlení s odstraněním záruční vady nebo jiných vad, jejichž včasné odstranění není zajištěno jinou smluvní pokutou výslovně sjednanou v této Smlouvě a které brání nebo výrazně ztěžují užívání předmětu koupě, zavazuje se Prodávající zaplatit Kupujícímu za každý jednotlivý případ takové vady smluvní pokutu ve výši 0,01 % z ceny za Konstrukci dle čl. 5.2.1 této Smlouvy (bez DPH) za každý, i pouze započatý den prodlení.
Prodávající je povinen Kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každý, i pouze započatý den prodlení s poskytnutím Technické podpory při změnách designu (tj. případ, kdy Objednávkou objednaná Technická podpora při změnách designu není z jeho strany poskytnuta vůbec, včas nebo v požadovaném rozsahu a kvalitě).
Pro vyloučení pochybností se Smluvní strany dohodly, že v případě současného prodlení Prodávajícího s více jeho povinnostmi dle této Smlouvy, jejichž porušení zakládá povinnost Prodávajícího zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu, se tyto smluvní pokuty sčítají.
Smluvní pokuta je splatná do 30 (třiceti) dnů ode dne doručení písemné výzvy Kupujícího k jejímu zaplacení Prodávajícímu. Kupující je oprávněn svou pohledávku z titulu smluvní pokuty započíst oproti splatné pohledávce Prodávajícího na zaplacení kupní ceny.
Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu, uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani faktickým zaplacením smluvní pokuty dle této Smlouvy Prodávajícím není nijak dotčeno právo Kupujícího na splnění předmětu této Smlouvy Prodávajícím v souladu s touto Smlouvou, resp. na splnění povinností Prodávajícího touto Smlouvou stanovených.
Vedle práva na zaplacení smluvní pokuty má Kupující právo na náhradu škody (včetně škody skutečné a ušlého zisku v důsledku prodlení Prodávajícího) v rozsahu, ve kterém její výše přesahuje výši smluvní pokuty. Vznikem povinnosti Prodávajícího zaplatit smluvní pokutu ani jejím faktickým zaplacením není dotčeno právo Kupujícího na náhradu škody v rozsahu, ve kterém její výše přesahuje výši smluvní pokuty, ani na odstoupení od Smlouvy. Smluvní strany tímto vylučují použití ustanovení § 2050 OZ. Odstoupením od Smlouvy nárok na smluvní pokutu nezaniká.
Smluvní strany shodně prohlašují, že s ohledem na charakter povinností, jejichž splnění je zajištěno smluvními pokutami, považují smluvní pokuty v této Smlouvě za přiměřené.
Pokud některá ze Smluvních stran poruší svou povinnost vyplývající z této Smlouvy nebo by o takovém porušení měla či mohla vědět, oznámí to bez zbytečného odkladu druhé Smluvní straně, které z takového porušení může vzniknout újma, a upozorní ji na možné následky; v takovém případě nemá Smluvní strana, která utrpěla újmu, právo na náhradu té újmy, které mohla po oznámení zabránit.
Smluvní strana se zprostí své povinnosti k zaplacení smluvní pokuty z této Smlouvy, pokud u ní nastane překážka vylučující protiprávnost včetně události vyšší moci, a to za podmínek stanovených v článku 14 této Smlouvy, v jejímž důsledku není tato Smluvní strana dočasně schopna plnit svůj závazek. Stejně se každá Smluvní strana zprostí své povinnosti z této Smlouvy, jestliže tato Smluvní strana není dočasně schopna plnit svůj smluvní závazek z důvodu prokazatelného porušení právní povinnosti druhou Smluvní stranou. O těchto skutečnostech je povinna tato Smluvní strana bezodkladně písemně informovat druhou Smluvní stranu, jinak odpovídá druhé Smluvní straně za újmu způsobenou nesplněním této oznamovací povinnosti.
Ukončení Smlouvy
Tuto Smlouvu lze ukončit splněním, dohodou Smluvních stran nebo odstoupením od Smlouvy z důvodů stanovených v zákoně nebo ve Smlouvě. 
Kupující je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit bez jakýchkoliv sankcí, nastane-li i některá z níže uvedených skutečností: 
0. Kupujícímu bude poskytovatelem dotace odňata či nevyplacena dotace na realizaci Projektu nebo její část anebo bude poskytovatelem vyzván k jejímu vrácení či mu bude orgánem finanční správy uložena povinnost odvodu v souvislosti s financováním plnění dle této Smlouvy,
0. Dojde-li k naplnění podmínek čl. 10.9 této Smlouvy (prodlení Prodávajícího s vyřízením reklamace),
0. Dojde-li k podstatnému porušení povinností uložených Prodávajícímu touto Smlouvou (viz čl. 13.3 této Smlouvy),
0. Prodávající vstoupí do likvidace,
0. Vůči majetku Prodávajícího probíhá insolvenční (nebo obdobné) řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních právních předpisů (či došlo k obdobným případům podle práva státu sídla Prodávajícího),
0. Vyjde-li najevo, že Prodávající uvedl v Nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a které měly nebo mohly mít vliv na výsledek Zadávacího řízení, které vedlo k uzavření této Smlouvy (§ 223 odst. 2 ZZVZ),
0. Vyjde-li najevo, že v době zadávacího řízení na Veřejnou zakázku včetně období od okamžiku uplynutí lhůty pro podání nabídek do dne podpisu této Smlouvy oběma Smluvními stranami existovaly zákazy nebo omezení vyplývající z platných a účinných mezinárodních sankcí, např. v souvislosti s ruskou účastí na straně Zhotovitele nebo některého z jeho poddodavatelů, které mají vliv na Veřejnou zakázku nebo Smlouvu, zejména pokud jsou v rozporu s čestným prohlášením Prodávajícího nebo některého z jeho poddodavatelů předloženým v Nabídce Prodávajícího, nebo
0. Vztahují-li se na jakoukoli část Konstrukce, Prodávajícího a/nebo alespoň jednoho z jeho poddodavatelů mezinárodní sankce uvalené až po uzavření této Smlouvy.
Za podstatné porušení této Smlouvy bude považováno rovněž:
0. prodlení Prodávajícího s plněním kteréhokoliv termínu dle této Smlouvy trvající déle než jeden (1) měsíc,
0. přenechání/převod/přechod práv a povinností Prodávajícího z této Smlouvy na třetí osobu bez písemného souhlasu Kupujícího,
0. porušení povinnosti Prodávajícího dle čl. 8.8 Smlouvy zajistit splnění stanovených činností přímo, nikoliv prostřednictvím třetí strany (poddodavatele), nebo
0. pokud Prodávající při plnění této Smlouvy opakovaně (soustavně) porušuje právní předpisy, regulace, technické standardy a normy České republiky či jiných států, k jejichž dodržování se touto Smlouvou zavázal.
Kupující je oprávněn od Smlouvy odstoupit i pouze ve vztahu k části plnění.
Prodávající je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Kupujícím. Za podstatné porušení Smlouvy se považuje nezaplacení kupní ceny dle čl. 5.1 této Smlouvy, nebo její části, v termínu stanoveném touto Smlouvou, přestože Prodávající Kupujícího na toto porušení písemně upozornil a poskytl mu v takovém upozornění dostatečně dlouhou náhradní lhůtu přiměřené délky k dodatečnému splnění této povinnosti.
[bookmark: _Hlk102340958]Nezaplacení ceny za Technickou podporu při změnách designu podle čl. 5.2.4 této Smlouvy, nebo její části, zakládá oprávnění Prodávajícího odstoupit od Smlouvy pouze ohledně plnění této Technické podpory při změnách designu, nikoliv právo odstoupit od této Smlouvy jako celku. 
Kterákoliv ze Smluvních stran je oprávněna od Smlouvy odstoupit z důvodu události přetrvávající Vyšší moci v případě, že se Smluvní strany nedohodnou na přijetí přiměřených opatřeních a podmínkách ke zmírnění následků události Vyšší moci a usnadnění pokračovaní plnění podle této Smlouvy způsobem, v době a za podmínek stanovených v čl. 14.4 této Smlouvy.
Odstoupení musí být učiněno písemně a je účinné dnem doručení druhé Smluvní straně, a to s důsledky v režimu odstoupení „ex tunc“, ledaže se Smluvní strany dohodnou jinak.
Aniž by byl dotčen článek 13.10. Smlouvy, v případě ukončení Smlouvy před jejím splněním (včetně případů odstoupení od Smlouvy, vyšší moci aj.), je Kupující oprávněn převzít od Prodávajícího Konstrukci, resp. její část i před jejím dokončením, zejména pokud tato odpovídá Smlouvě; v takovém případě náleží Prodávajícímu poměrná část ceny za Konstrukci ve výši odpovídající rozsahu části plnění převzaté Kupujícím.
V případě odstoupení od Smlouvy podle článku 13.2 (vii) Smlouvy je Kupující oprávněn nabýt vlastnické právo ke všem již splněným Fázím nebo předaným částem Konstrukce a ponechat si je ve svém vlastnictví bez jakýchkoliv úhrad za ně (tj. aniž by musel uhradit jakoukoliv část ceny za Konstrukci či jiné ceny) s tím, že má právo požadovat od Prodávajícího vrácení všech již Prodávajícímu uhrazených záloh; Prodávající musí tyto následky strpět jako sankci v důsledku svého nepravdivého čestného prohlášení nebo převzetí nepřiměřeného rizika s ohledem na mezinárodní sankce. Tímto ujednáním není dotčeno právo Kupujícího uhradit Prodávajícímu jakoukoli část ceny za Konstrukci, pokud tato platba není v rozporu se Smlouvou, ani s platnými a účinnými mezinárodními sankcemi či jinými právními předpisy.

Události vyšší moci
Žádné Smluvní straně nevzniknou žádné sankční nároky proti druhé Smluvní straně z důvodu porušení závazků podle této Smlouvy druhou stranou, pokud bylo takové porušení způsobeno v důsledku události vyšší moci, která brání této Smluvní straně splnit některý ze závazků podle této Smlouvy. Za vyšší moc je dle této Smlouvy považována překážka, jež nastala nezávisle na vůli povinné Smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná Smluvní strana tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále, že by v době uzavření této Smlouvy tuto překážku předvídala. Za událost vyšší moci se vedle živelných pohrom, jaderných havárií, válek, terorismu, povstání atp. považuje pro účely této Smlouvy i situace, pokud v plnění Smlouvy brání nebo je zásadním způsobem ztěžují vydané zákazy či omezení stanovená právními předpisy Evropské unie, České republiky nebo jiných států včetně uplatňovaných mezinárodních sankcí.
O vzniku události vyšší moci je dotčená strana povinna informovat druhou stranu bez zbytečného odkladu. Současně musí dotčená strana sdělit podrobnosti týkající se události vyšší moci, včetně důkazu o jejích účincích na povinnosti dotčené strany, a upozornit na jakoukoliv činnost, která by mohla zmírnit následky této události vyšší moci. 
Bez zbytečného odkladu po oznámení podle předchozího článku musí Smluvní strany projednat všechna přiměřená opatření a podmínky ke zmírnění následků události vyšší moci a usnadnění pokračovaní plnění podle této Smlouvy.
[bookmark: _Ref132256539]Pokud Smluvní strany nedospějí k dohodě podle předchozího odstavce ani v době do tří (3) měsíců od počátku působení události vyšší moci a tato událost vyšší moci stále trvá nebo nebyly odstraněny její následky a v důsledku toho nemůže dotčená Smluvní strana plnit povinnosti podle této Smlouvy, může kterákoliv ze Smluvních stran ukončit tuto Smlouvu odstoupením dle článku 13.7 této Smlouvy.
Smluvní strany jsou povinny po celou dobu po vzniku události vyšší moci vyvíjet úsilí, které od nich lze rozumně očekávat, k odvrácení nebo zmírnění následků události vyšší moci a Prodávající je povinen po celou dobu, po kterou událost vyšší moci působí, činit kroky v souladu se zavedenou odbornou praxí, aby předešel nebo minimalizoval následky události vyšší moci.
Prodávající hradí své náklady spjaté s událostí vyšší moci a rozhoduje o způsobu odstranění následků události vyšší moci. Kupující je povinen poskytovat Prodávajícímu přiměřenou součinnost dle jeho pokynů.
Zástupci Smluvních stran, oznamování
Kupující jmenoval následující oprávněné zástupce pro komunikaci s Prodávajícím ve vztahu k předmětu koupě dle této Smlouvy:
V technických záležitostech:
	RNDr. Andrej Kugler, CSc.
	Telefonní číslo: (+420) 212 241 685
	E-mail: kugler@ujf.cas.cz
Ve smluvních záležitostech:
	Ing. Ondřej Svoboda, Ph.D.
	Telefonní číslo: (+420) 220 941 147
	E-mail: svoboda@ujf.cas.cz
Prodávající jmenoval následující oprávněné zástupce pro komunikaci s Kupujícím ve vztahu k předmětu koupě dle této Smlouvy:
V technických záležitostech:
	[vyplní Prodávající]
	Telefonní číslo: [vyplní Prodávající]
	E-mail: [vyplní Prodávající]
Ve smluvních záležitostech:
	[Vyplní prodávající]
	Telefonní číslo: [vyplní Prodávající]
	E-mail: [vyplní Prodávající]
Ke změně oprávněných osob postačí oznámení druhé Smluvní straně e-mailem, pokud je doprovázeno žádostí o potvrzení doručení (pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak) nejpozději do tří (3) pracovních dnů od takové změny.
Není-li v této Smlouvě ujednáno jinak, veškerá oznámení, která mají nebo mohou být učiněna mezi Smluvními stranami podle této Smlouvy, musí být vyhotovena písemně a doručena druhé Smluvní straně oprávněnou zasilatelskou službou, osobně (s písemným potvrzením o převzetí) nebo doporučenou zásilkou odeslanou s využitím provozovatele poštovních služeb, popř. lze provést elektronickou komunikací se zaručeným elektronickým podpisem nebo pomocí datové schránky. V případě reklamace či uplatnění záruky lze písemné oznámení zaslat také prostřednictvím e-mailu, aniž by byl vyžadován zaručený elektronický podpis, a obdobná forma elektronické komunikace je povolena v technických záležitostech prostřednictvím výše uvedených zástupců. Oznámení odeslané doporučenou zásilkou s využitím provozovatele poštovních služeb, není-li prokazatelně doručeno dříve či později, bude považováno za doručené třetí (3.) pracovní den po odeslání, nebylo-li odesláno na adresu v jiném státu, jinak desátý (10.) pracovní den po odeslání.
Rozhodné právo, interpretační pravidla a spory
Tato Smlouva a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí výlučně právním řádem České republiky. Smluvní strany berou na vědomí a uznávají, že v oblastech výslovně neupravených jinak touto Smlouvou platí ustanovení OZ a dalších obecně závazných předpisů.
Tato Smlouva a všechny její přílohy tvoří jediný celek a jednotlivá práva a povinnosti musí být vykládána vždy v souladu s těmito dokumenty. V případě rozporů jednotlivých dokumentů platí následující výkladová přednost: samotná Smlouva má přednost před jejími přílohami, Harmonogram dodávek a plateb má přednost před Technickou specifikací.
Veškeré spory vzniklé z této Smlouvy či z právních vztahů s ní souvisejících budou Smluvní strany řešit předně jednáním. V případě, že nebude možné spor urovnat jednáním, bude takový spor rozhodovat na návrh jedné ze Smluvních stran příslušný soud v České republice.
Zvláštní ujednání
Prodávající se zavazuje mít po celou dobu platnosti této Smlouvy sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou v souvislosti s výkonem podnikatelské činnosti, a to s limitem pojistného plnění minimálně ve výši celkové kupní ceny za předmět této Smlouvy dle č. 5.1 této Smlouvy.
S ohledem na dotační pravidla Projektu se Prodávající zavazuje:
0. archivovat veškeré písemnosti zhotovené pro plnění předmětu dle této Smlouvy a umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly Projektu, z něhož je plnění dle této Smlouvy hrazeno, provést kontrolu dokladů souvisejících s tímto plněním, a to po celou dobu archivace Projektu, minimálně však do konce roku 2033. Kupující je oprávněn po uplynutí deseti (10) let od ukončení plnění podle této Smlouvy od Prodávajícího výše uvedené dokumenty bezplatně převzít;
0. jako osoba povinná dle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, v platném znění, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly, mj. umožnit všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly Projektu, přístup ke všem dokumentům, tedy i k těm částem nabídek, smluv a souvisejících dokumentů, které podléhají ochraně podle zvláštních právních předpisů (např. obchodní tajemství), a to za předpokladu, že budou splněny požadavky kladené právními předpisy; tuto povinnost rovněž zajistí Prodávající u případných poddodavatelů Prodávajícího;
0. umožnit v souvislosti se svým plněním dle podmínek stanovených touto Smlouvou Kupujícímu plnění jeho povinností a dodržení podmínek vyplývajících pro něj z Projektu.
Závěrečná ujednání
Tato Smlouva, včetně příloh, představuje úplnou a ucelenou dohodu mezi Kupujícím a Prodávajícím.
Prodávající není oprávněn postoupit tuto Smlouvu ani zčásti třetí osobě. Prodávající není oprávněn postoupit pohledávku, která mu vznikne na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, na třetí osobu. Prodávající není oprávněn jednostranně započíst svou pohledávku ani pohledávku svého poddlužníka za Kupujícím proti pohledávce Kupujícího za Prodávajícím. 
Pokud se jakékoliv ustanovení této Smlouvy později ukáže nebo bude určeno jako neplatné, neúčinné, zdánlivé nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevynutitelnost nezpůsobuje neplatnost, neúčinnost, zdánlivost nebo nevynutitelnost Smlouvy jako celku. V takovém případě se Strany zavazují bez zbytečného odkladu takové vadné ustanovení dodatečně vyjasnit ve smyslu ustanovení § 553 odst. 2 OZ nebo jej nahradit po vzájemné dohodě novým ustanovením, jež nejblíže, v rozsahu povoleném právními předpisy, odpovídá úmyslu Smluvních stran v době uzavření této Smlouvy.
Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými osobami obou Smluvních stran a účinnosti uveřejněním v Registru smluv. 
Tuto Smlouvu, včetně jejích příloh, lze doplnit nebo měnit výlučně formou písemných očíslovaných dodatků opatřených časovým a místním určením a podepsaných oprávněnými zástupci Smluvních stran. Smluvní strany ve smyslu ustanovení § 564 OZ výslovně vylučují provedení změn Smlouvy v jiné formě, a to pod sankcí neplatnosti takové změny.
Tato Smlouva je sepsána v českém jazyce v jednom (1) vyhotovení v elektronické podobě a ve dvou (2) vyhotoveních v listinné podobě, z nichž každé vyhotovení má povahu originálu. Kupující i Prodávající obdrží po jednom (1) vyhotovení v listinné podobě.
Nedílnou součástí Smlouvy jsou tyto přílohy:
Příloha č. 1: Technická specifikace;
Příloha č. 2: Harmonogram dodávek a plateb.
Smluvní strany stvrzují Smlouvu podpisem na důkaz souhlasu s celým jejím obsahem.

V __________ dne __________			V __________ dne __________
Za Ústav jaderné fyziky AV ČR, v. v. i.		Za [DOPLNIT]



____________________________		___________________________
[bookmark: _Hlk102148548]Jméno: Ing. Ondřej Svoboda, Ph.D.		Jméno: [DOPLNIT]
Funkce: Ředitel					Funkce: [DOPLNIT]
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